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Fett gedruckte Wörter sind Bestandteil
des „Zertifikat Deutsch“. Bei Nomen 
stehen das Artikelzeichen (r = der, 
e = die, s = das) und das Zeichen für die
Pluralform. Nomen ohne Angabe der
Pluralform verwendet man nicht oder
nur selten im Plural. Nomen mit der
Angabe „pl“ verwendet man nicht oder
nur selten im Singular.
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Lektion 1

Seite 8

auf Wiedersehen good-bye
e Blume, -n flower, -s
r Bus, -se bus, -es
danke thank you
die the (feminine and plural)
du you (informal)
e Frau, -en woman; here: Mrs or Ms
für for
r Geldautomat, -en cash machine
gut good
guten Tag good morning; good after-

noon; also: hello
Hallo! Hi! / Hello! (informal)
Halt! Stop!
heißen lit: to be called

Wie heißen Sie? What’s your name?
Ich heiße Claus. My name is Claus.

r Herr, -en gentleman; here: Mr
herzlich warm; friendly; lit: heartily 
s Hotel, -s hotel
ich I
Information information
e Mama, -s mummy
nein no
Oh! Oh!
Pfui Yuck!; Dirty!
e Reise, -n travel; trip

Gute Reise! Have a good trip!
r Saft, -̈e juice
Sie you (formal)
r Tag, -e day
s Taxi, -s taxi
s Telefon, -e telephone
Tschüs! Bye! (informal)
und and
e Verzeihung pardon
wie here: what; lit: how 
willkommen welcome

Herzlich willkommen. Welcome!

Seite 9

acht eight
s Baby, -s baby
das the (neuter)
der the (masculine)
drei three
eins one
ergänzen to complete
fünf five
r Junge, -n boy
s Mädchen, - girl
neun nine
notieren to note
e Nummer, -n number
ordnen to order
r Plural, -e plural
e Polizistin, -nen female police officer
r Reporter, - reporter
e Sängerin, -nen female singer
sechs six
sieben seven
r Singular, -e singular
r Tourist, -en tourist
e Touristin, -nen female tourist
e Verkäuferin, -nen female shop assis-

tant
vier four
zehn ten
zwei two
r Zwilling, -e twin

Seite 10

aber but
r Bahnhof, -̈e train station
den the (masculine accusative)
ein a (masculine and neuter)
er he
es it
gehen to go

Die Frau geht. The woman goes
(away).

jung young
kommen to come
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Ein Zug kommt. A train comes. 
r Kuss, -̈e kiss
lachen to laugh
lesen to read
r Mann, -̈er man
r Mensch, -en person; human being
reisen to travel
sagen to say

er sagt he says
ist → sein → to be

sie ist she is
Sie ist jung. She is young.

sie (sgl) she
sie (pl) they
sind → sein → to be

sie sind they are
Sie sind verliebt. They are in love.

r Text, -e text
Lesen Sie den Text. Read the text.

verliebt in love
weinen to cry
wer who
Wer ist der Mann? Who is the man?
winken to wave
wo where
wohnt → wohnen → to live

er wohnt he lives; he is living
Wo wohnt er? Where does he live?

r Zug, -̈e train

Seite 11

allein  alone
arbeite → arbeiten → to work

ich arbeite I work; I’m working
auch also; too
bald soon
bin → sein → to be

Ich bin traurig. I am sad.
bist → sein → to be

Du bist nicht da. You are not there /
here.

da sein to be there
dich you (accusative)
falsch false; wrong

glücklich happy
hörst → hören → listen

du hörst you listen; you are listening
Hörst du Musik? Are you listening to
music?

in in
in Frankfurt in Frankfurt
s Klavier, -e piano
lebe →leben → to live

ich lebe I live; I’m living 
Ich lebe in Wien. I live in Vienna.

lieb here: dear; nice
Liebe Sara … Dear Sara …

lieben to love
Ich liebe dich! I love you!

machst → machen → to do
du machst you do; you are doing
Was machst du? What are you doing?

e Musik music
nicht not
oder or
richtig correct; right
schicke → schicken → send

ich schicke I send; I’m sending
Ich schicke Blumen. I send flowers.

schreibe → schreiben → to write
ich schreibe I write; I am writing

spiele → spielen → to play
ich spiele I play; I’m playing
Ich spiele Klavier. I play / I ‘m playing
the piano.

träume → träumen → to dream
ich träume I dream; I am dreaming

traurig sad
e Vergangenheit the past
wann when
wartest → warten → to wait

du wartest you wait; you are waiting
Wartest du? Are you waiting?

was what
Was machst du? What are you doing?
e Zukunft future
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Seite 12

aha I see!
alt old

Wie alt ist …? How old is …?
am (Bahnhof )→ an → at 
am Bahnhof at the train station
dein your
denn (particle, not translatable, here:

element of astonishment / surprise)
Was ist das denn? What’s that? 

dort over there
r Fahrkartenautomat, -en ticket 

(vending) machine
s Foto, -s photo
s Gespräch, -e conversation; talk
hier here
s Kamel, -e camel
kaputt broken
kein no (negative article)
s Kind, -er child
Kinder (pl) children
r Krankenwagen, - ambulance
los here: Let’s go!
mal (particle, not translatable, here:

element of pushing) lit: once 
sag mal say; tell me
mein my
Nr. → Nummer number
passt → passen → to fit

es passt it fits
Was passt? What fits?

s Polizeiauto, -s police car
s Radio, -s radio
r Satz, -̈e sentence
r Sohn, -̈e son
e Tochter, -̈ daughter
r Unfall, -̈e accident
Welche …? Which …?
Wie geht’s? How are you?

Seite 13

s Auto, -s car
r Ball, -̈e ball

bitte please
e Fahrkarte, -n ticket
e Flasche, -n bottle
s Gepäck luggage
Ihr your (formal)

Das ist Ihr Koffer. That’s your suitcase.
ihr her 

Ihr Auto ist kaputt. Her car is broken.
ihr their

Ihre Fahrkarten sind da. Their tickets
are here.

r Koffer, - suitcase
komplett complete
e Mutter, -̈ mother
sein his

Sein Ball ist da. His ball is here.
So! There!; There we are!
e Tasche, -n bag
von of

der Ball von Uwe Uwe’s ball 

Seite 14

achtzig eighty
s Alphabet, -e alphabet
bis here: to

von 0 bis 100 from 0 to 100
r Buchstabe, -n letter (of the alphabet)
buchstabieren to spell
dreißig thirty
elf eleven
fünfzig fifty
r Gruß, -̈e greeting
hundert hundred
küssen to kiss
nach·sprechen to repeat

Sprechen Sie nach. Repeat after the
model.

neunzig ninety
null zero
e Polizei police
schön beautiful
sechzig sixty
siebzig seventy
Thailand Thailand

5
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r Verkäufer, - shop assistant
vierzig forty
s Wort, -̈er word
e Zahl, -en number
zwanzig twenty
zwölf twelve

Seite 15

alt old
Wie alt sind die Personen? How old
are the people?

betont emphasised; stressed
e Betonung, -en emphasis; stress
e Großmutter, -̈ grandmother
r Großvater, -̈ grandfather
r Hund, -e dog
s Jahr, -e year
Mein Hund ist … Jahre alt. My dog is …

years old.
r Lehrer, - teacher
markieren to mark
morgen tomorrow
e Person, -en person
r Vater, -̈ father

Seite 16

Hamburg Hamburg
Berlin Berlin
Wien Vienna
Salzburg Salzburg
München Munich
Zürich Zurich
Stuttgart Stuttgart

Seite 17

an here: to
Postkarte an Ingrid postcard to Ingrid

angenehm pleasant
auf lit: on / at

auf Europareise travelling through
Europe; on a Europe-trip

r Dienstag, -e Tuesday
r Donnerstag, -e Thursday
fantastisch fantastic
folgend following

die folgenden Informationen the fol-
lowing information

r Freitag, -e Friday
freundlich friendly
herrlich marvellous
heute today
e Information, -en information
interessant interesting
können to be able to; can

Sie können die folgenden
Informationen verwenden. You can
use the following information.

Leute (pl) people
r Mittwoch, -e Wednesday
r Montag, -e Monday
nett nice

… die Leute sind nett. … the people
are nice.

nicht so gut not so good
r Ort, -e place
e Postkarte, -n postcard
prima fantastic
r Samstag, -e Saturday
scheußlich horrible
schlecht bad
r Sonntag, -e Sunday
e Stadt, -̈e town; city
sympathisch likeable; nice
toll great
verwenden to use 
viele many

Viele Grüße … Greetings …
s Wetter weather
wunderbar wonderful

Lektion 2

Seite 18

antworten to answer

6
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e Ärztin, -nen female doctor
aus here: from

aus Kopenhagen from Copenhagen
r Beruf, -e job; profession

Was sind Sie von Beruf? What do you
do?

r Computer, - computer
e Familie, -n family
r Fotograf, -en photographer
fragen to ask
r Freund, -e friend
gern willingly; lit: with pleasure 
haben to have

Sie haben Zwillinge. They have twins.
s Hobby, -s hobby

Was ist Ihr Hobby? What’s your
hobby? (formal)

e Katze, -n cat
kochen to cook
links left
r Mathematiklehrer, - maths teacher
rechts right
e Sportlehrerin, -nen female sports

teacher
surfen to surf
telefonieren to telephone
s Tennis tennis
unser our
wir we
woher where from

Woher kommen Sie? Where are you
from?

zur → zu here: with
Was passt zur Familie links? What
goes with the family on the left?

Wie alt sind Ihre Kinder? How old are
your children?

Seite 19 page 19

bequem comfortable
erst only (expression of time)
euer your (informal plural)
ihr you (informal plural)
ja yes

ja natürlich yes of course
lange long (expression of time)

Seid ihr schon lange hier? Have you
been here long?

e Luftmatratze, -n li-lo / air bed; 
inflatable mattress

na ja well
nass wet
packen to pack
s Problem, -e problem
sauber clean
r Schlafsack, -̈e sleeping bag
schon already
spinnen, spinnt, sponn, hat gesponnen

here: to be crazy
trocken dry
warum why

Warum denn? Why? (emphasised)
Wie bitte? Excuse me?
wohl (particle, not translatable on its

own)
Ihr spinnt wohl! You must be crazy!

s Zelt, -e tent

Seite 20

r Ballon, -s balloon
r Bart, -̈e beard
bei here: near

bei Dresden near Dresden
s Bier, -e beer
blind blind
brauchen to need
dann then
denken to think
erkennen to recognise
etwa approximately
r Familienname, -n family name
fleißig diligent
r Frisör, -e hairdresser
s Geld money
geschieden divorced
s Gesicht, -er face
s Haar, -e hair
immer always

7

D
el

fin
 G

lo
ss

ar
 D

eu
ts

ch
–
En

gl
is

ch
 0

01
01

, ©
 2

0
0
3
 M

ax
 H

u
eb

er
 V

er
la

g,
 I

sm
an

in
g.

 I
SB

N
 3

–
19

–
5
21

6
01

–
9



kann → können to be able to; can
Sie kann ein Rad wechseln. She can
change a tyre.

Kein Problem! No problem!
e Kohlensäure carbonic acid; fizz
e Krankenschwester, -n female nurse
r Kunststudent, -en art student
ledig single
r Luftballon, -s balloon
meinen to think; to be of the opinion
s Mineralwasser, - mineral water
e Minute, -n minute
mit with
r Möbeltischler, - furniture maker; car-

penter
na dann well then
normalerweise normally
ohne without
platzen, ist geplatzt to burst
pro per
Prost! Cheers!
s Rad, -̈er tyre
rasieren to shave
e Reifenpanne, -n puncture
r Rekord, -e record
schaffen to succeed
schneiden to cut

Haare schneiden to cut hair
schnell fast

… er kann auch sehr schnell Luftballons
rasieren. … he can also shave bal-
loons very fast.

sehr very
e Sekunde, -n second
e Sorte, -n type; kind
studieren to study
trainieren to train
trinken to drink
trotzdem in spite of
verdienen to earn
verheiratet married
vielleicht maybe
r Vorname, -n first name
s Wasser water

wechseln to change
ein Rad wechseln to change a tyre

r Wein, -e wine
r Weltrekord, -e world record
zeichnen to draw
e Zeichnung, -en drawing
zufrieden happy

Seite 21

s Alter age
r Familienstand family status
hoch high
rechnen to add up; to calculate
reiten to ride (a horse)
schlecht bad

Die Zeichnungen sind schlecht. The
drawings are bad.

schwimmen to swim
singen to sing
springen to jump
tauchen to dive
tief deep
r Wohnort, -e place of residence

Seite 22

r Apfel, -̈ apple
genau exact
s Gramm gram
e Karotte, -n carrot
e Kartoffel, -n potato
s Kilo, -(s) kilo
s Pfund, -e pound (half a kilo)
r Pilz, -e mushroom
e Reihenfolge, -n order; sequence
tausend thousand
e Tomate, -n tomato
wie viel how much
wiegen to weigh

Wie viel wiegt das? How much does
this weigh?

e Zwiebel, -n onion

8
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Seite 23

e Adresse, -n address
bestellen to order
diese these

Diese Sätze sind falsch. These sen-
tences are wrong.

Eltern (pl) parents
e Freundin, -nen (female) friend
r Geburtstag, -e birthday
Großeltern (pl) grandparents
im → in → in 
s Kaufhaus, -̈er department store

im Kaufhaus in the department store
r Komponist, -en composer
korrigieren to correct
e Lösung, -en solution
r Nachname, -n surname
e Pizza, Pizzas pizza
r Pizza-Express Pizza Express
s Quiz, - quiz

Radioquiz radio quiz
weg gone

Seite 24

groß large
e Matratze, -n mattress
natürlich of course
schneiden to cut; to chop

Zwiebeln schneiden to chop onions
schnell fast
e Schwester, -n here: nurse
spielen to play
r Tischler, - carpenter; furniture maker
r Zischlaut, -e sibilant

Seite 25

Ach! Oh!
Ach so! I see!
Australien Australia
Deutschland Germany
Frankreich France

freuen to be pleased
Freut mich. Pleased to meet you.

Ghana Gana
Großbritannien Great Britain
guten Abend good evening
guten Morgen good morning
Indien India
Italien Italy
Japan Japan
Kanada Canada
mich me (accusative)
möchte → möchten → would like 

ich möchte I would like
er / sie / es möchte he / she / it
would like

e Reportage, -n report
Russland Russia
Spanien Spain
Südafrika South Africa
Tag! Hello!
übrigens by the way
variieren to vary

Seite 26

aus·füllen to fill in
s Deutsch German (noun)
deutsch German (adjective)
r/e Deutsche, -n German (person)

ein Deutscher a German
e E-Mail, -s email

E-Mail-Adresse email address
r Einwohner, - inhabitant
e Einwohnerin, -nen female inhabitant
s Fax, -e fax
e Faxnummer, -n fax number
s Formular, -e form
geboren to be born
r Geburtsort, -e place of birth
s Geschlecht, -er gender
e Informatikerin, -nen female informa-

tion technologist
r Installateur, -e plumber
s Land, -̈er country
männlich male
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